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Declaration of Conformity

We Grundfos declare under our sole responsibility that the products
SPO, to which this declaration relates, are in conformity with the Council
Directives on the approximation of the laws of the EC Member States
relating to
— Machinery (98/37/EC).
Standard used: EN ISO 12100.
— Electromagnetic compatibility (89/336/EEC).
Standards used: EN 61000-6-2 and EN 61000-6-3.
— Electrical equipment designed for use within certain voltage limits
(73/23/EEC) [95].
Standards used: EN 60335-1: 1994 and EN 60335-2-41: 1996.

@ Konformitétserklarung

Wir Grundfos erklaren in alleiniger Verantwortung, dass die Produkte
SPO, auf die sich diese Erklarung bezieht, mit den folgenden Richtlinien
des Rates zur Angleichung der Rechtsvorschriften der EG-Mitgliedstaa-
ten Ubereinstimmen
— Maschinen (98/37/EG).

Norm, die verwendet wurde: EN ISO 12100.
— Elektromagnetische Vertraglichkeit (89/336/EWG).

Normen, die verwendet wurden: EN 61000-6-2 und EN 61000-6-3.
— Elektrische Betriebsmittel zur Verwendung innerhalb bestimmter

Spannungsgrenzen (73/23/EWG) [95].

Normen, die verwendet wurden: EN 60335-1: 1994 und

EN 60335-2-41: 1996.

(F) Déclaration de Conformité

Nous Grundfos déclarons sous notre seule responsabilité que les pro-
duits SPO auxquels se réfere cette déclaration sont conformes aux
Directives du Conseil concernant le rapprochement des législations des
Etats membres CE relatives &
— Machines (98/37/CE).

Standard utilisé: EN 1ISO 12100.
— Compatibilité électromagnétique (89/336/CEE).

Standards utilisés: EN 61000-6-2 et EN 61000-6-3.
— Matériel électrique destiné a employer dans certaines limites

de tension (73/23/CEE) [95].

Standards utilisés: EN 60335-1: 1994 et EN 60335-2-41: 1996.

D Dichiarazione di Conformita

Noi Grundfos dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che i
prodotti SPO ai quali questa dichiarazione se riferisce sono conformi
alle Direttive del Consiglio concernente il ravvicinamento delle legisla-
zioni degli Stati membri CE relative a
— Macchine (98/37/CE).
Standard usato: EN 1SO 12100.
— Compatibilita elettromagnetica (89/336/CEE).
Standard usati: EN 61000-6-2 e EN 61000-6-3.
— Materiale elettrico destinato ad essere utilizzato entro certi limiti di
tensione (73/23/CEE) [95].
Standard usati: EN 60335-1: 1994 e EN 60335-2-41: 1996.

(B> Declaracién de Conformidad

Nosotros Grundfos declaramos bajo nuestra Unica responsabilidad que
los productos SPO a los cuales se refiere esta declaracion son confor-
mes con las Directivas del Consejo relativas a la aproximacion de las
legislaciones de los Estados Miembros de la CE sobre
— Maquinas (98/37/CE).
Norma aplicada: EN ISO 12100.
— Compatibilidad electromagnética (89/336/CEE).
Normas aplicadas: EN 61000-6-2 y EN 61000-6-3.
— Material eléctrico destinado a utilizarse con determinadas limites
de tension (73/23/CEE) [95].
Normas aplicadas: EN 60335-1: 1994 y EN 60335-2-41: 1996.

(PD Declaragio de Conformidade

Nos Grundfos declaramos sob nossa Unica responsabilidade que os
produtos SPO aos quais se refere esta declaragdo estdo em conformi-
dade com as Directivas do Conselho das Comunidades Europeias
relativas a aproximagéo das legislagdes dos Estados Membros respei-
tantes a
— Maquinas (98/37/CE).
Norma utilizada: EN 1ISO 12100.
— Compatibilidade electromagnética (89/336/CEE).
Normas utilizadas: EN 61000-6-2 e EN 61000-6-3.
— Material eléctrico destinado a ser utilizado dentro de certos limites
de tenso (73/23/CEE) [95].
Normas utilizadas: EN 60335-1: 1994 e EN 60335-2-41: 1996.

AfAwon Zuppépewong
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oxéon e 1a
— Mnxavruata (98/37/EC).
MpétuTro Tou Xpnoipotroiinke: EN ISO 12100.
— HAektpopayvnTikiy cupBatétnta (89/336/EEC).
Mpétutra TTou xpnoipotromenkav: EN 61000-6-2 kai EN 61000-6-3.
—  HAEKTPIKEG CUOKEUEG OXEDIQOUEVEG YIG XPON EVTOG OPICHEVWY
opiwv NAEKTPIKAG Tdong (73/23/EEC) [95].
MpétuTtra Tou xpnoipotromenkav: EN 60335-1: 1994 kai
EN 60335-2-41: 1996.

(ND Overeenkomstigheidsverklaring

Wij Grundfos verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat de
produkten SPO waarop deze verklaring betrekking heeft in overeen-
stemming zijn met de Richtlijnen van de Raad inzake de onderlinge
aanpassing van de wetgevingen van de Lid-Staten betreffende
— Machines (98/37/EG).
Norm: EN ISO 12100.
— Elektromagnetische compatibiliteit (89/336/EEG).
Normen: EN 61000-6-2 en EN 61000-6-3.
— Elektrisch materiaal bestemd voor gebruik binnen bepaalde
spanningsgrenzen (73/23/EEG) [95].
Normen: EN 60335-1: 1994 en EN 60335-2-41: 1996.

(S) Forsikran om Gverensstimmelse

Vi Grundfos forsakrar under ansvar, att produkterna SPO, som omfat-
tas av denna forsakran, ar i 6verensstammelse med Radets Direktiv om
inbérdes narmande till EU-medlemsstaternas lagstiftning, avseende
— Maskinell utrustning (98/37/EC).
Anvéand standard: EN ISO 12100.
— Elektromagnetisk kompatibilitet (89/336/EC).
Anvénda standarder: EN 61000-6-2 och EN 61000-6-3.
— Elektrisk material avsedd fér anvandning inom vissa spannings-
gréanser (73/23/EC) [95].
Anvénda standarder: EN 60335-1: 1994 och EN 60335-2-41: 1996.

FIN) Vastaavuusvakuutus

Me Grundfos vakuutamme yksin vastuullisesti, etta tuotteet SPO, jota
tama vakuutus koskee, noudattavat direktiiveja jotka kasittelevat EY:n
jasenvaltioiden koneellisia laitteita koskevien lakien yhdenmukaisuutta
seur.:
— Koneet (98/37/EY).
Kaytetty standardi: EN ISO 12100.
— Elektromagneettinen vastaavuus (89/336/EY).
Kaytetyt standardit: EN 61000-6-2 ja EN 61000-6-3.
— Maarattyjen janniterajoitusten puitteissa kaytettavat sahkoiset
laitteet (73/23/EY) [95].
Kaytetyt standardit: EN 60335-1: 1994 ja EN 60335-2-41: 1996.

Overensstemmelseserkleering

Vi Grundfos erkleerer under ansvar, at produkterne SPO, som denne
erkleering omhandler, er i overensstemmelse med Radets direktiver om
indbyrdes tilnszermelse til EF medlemsstaternes lovgivning om
— Maskiner (98/37/EF).
Anvendt standard: EN ISO 12100.
— Elektromagnetisk kompatibilitet (89/336/EQF).
Anvendte standarder: EN 61000-6-2 og EN 61000-6-3.
— Elektrisk materiel bestemt til anvendelse inden for visse spaendings-
greenser (73/23/EQF) [95].
Anvendte standarder: EN 60335-1: 1994 og EN 60335-2-41: 1996.

Deklaracja zgodnosci

My, Grundfos, oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze nasze
wyroby SPO, ktérych deklaracja niniejsza dotyczy, sq zgodne z
nastepujacymi wytycznymi Rady d/s ujednolicenia przepiséw prawnych
krajow cztonkowskich EG:
— maszyny (98/37/EG),
zastosowana norma: EN ISO 12100.
— zgodnos¢ elektromagnetyczna (89/336/EWG),
zastosowane normy: EN 61000-6-2 i EN 61000-6-3.
— wyposazenie elektryczne do stosowania w okreslonym zakresie
napieé (73/23/EWG) [95],
zastosowane normy: EN 60335-1: 1994 i EN 60335-2-41: 1996.




CBuAeTenbLCTBO O COOTBETCTBUM

TpeGoBaHUAM

Mbi, oupma Grundfos, co Bcelt OTBETCTBEHHOCTBIO 3asIBASIEM, YTO

u3nenust SPO, K KOTOPbIM U OTHOCUTCS AaHHOE CBUAETENBCTBO,

oTBevaloT Tpebc crneay i CoseTa EC 06

yHUbMKaLmm 3aKkoHoAaTenbHbIX Npeanucaquii ctpaH-yneqos EC:

— MauwwuHocTpoeHue (98/37/EC).

MpumeHnsBwmecs ctanaapTel: EBpoctanaapt EN ISO 12100.

— OnekTpomarHuTHas coemectumocTb (89/336/ESC).
MpumeHnsBlwmnecs ctaHaapTel: EBpoctaHaapT EN 61000-6-2 n
EN 61000-6-3.

—  3neKTpuyeckue MaluMHbl 4115 KCNyaTaumm B npegenax
OnpefeneHHOro AnanasoHa 3HauYeHUn HaNPsHKEHNs!
(73/23/EQC) [95).

MpumeHnsiBlwmnecs ctaHaapTel: EBpoctanaapT EN 60335-1: 1994 n
EN 60335-2-41: 1996.

(H) Konformitasi nyilatkozat

Mi, a Grundfos, egyediili felelésséggel kijelentjiik, hogy az SPO
termékek, amelyekre jelen nyilatkozat vonatkozik, megfelelnek az
Eurépai Uni6 tagallamainak jogi iranyelveit 6sszehangol6 tanacs alabbi
iranyelveinek:
— Gépek (98/37/EK).
Alkalmazott szabvany: EN ISO 12100.
— Elektromagneses 6sszeférhetéség (89/336/EGK).
Alkalmazott szabvanyok: EN 61000-6-2 és EN 61000-6-3.
— Meghatarozott fesziiltség hatarokon beliil hasznalt elektromos
eszkozok (73/23/EGK) [95].
Alkalmazott szabvanyok: EN 60335-1: 1994 és EN 60335-2-41:
1996.

(SD Izjava o ustreznosti

Mi, Grundfos, pod polno odgovornostjo izjavljamo, da so izdelki SPO,
na katere se ta izjava nanasa, v skladu z naslednjimi smernicami Sveta
za uskladitev pravnih predpisov drzav ¢lanic Evropske skupnosti:
—  Stroji (98/37/EG).
Uporabljena norma: EN ISO 12100.
— Elektromagnetna kompatibilnost (89/336/EWG).
Uporabljeni normi: EN 61000-6-2 in EN 61000-6-3.
— Elektrina pogonska sredstva za uporabo v dolo¢enih napetostnih
mejah (73/23/EWG) [95].
Uporabljeni normi: EN 60335-1: 1994 in EN 60335-2-41: 1996.

Izjava o uskladenosti

Mi, Grundfos, izjavljujemo uz punu odgovornost, da su proizvodi SPO,
na koje se ova izjava odnosi, sukladni smjernicama Savjeta za
prilagodbu propisa drzava-¢lanica EZ:
—  Strojevi (98/37/EZ).
Koristena norma: EN ISO 12100.
— Elektromagnetska kompatibilnost (89/336/EEZ).
Koristene norme: EN 61000-6-2 i EN 61000-6-3.
— Elektri¢ni pogonski uredaiji za koriStenje unutar odredenih granica
napona (73/23/EEZ) [95].
Koristene norme: EN 60335-1: 1994 i EN 60335-2-41: 1996.

QU Izjava o konformitetu

Mi, Grundfos, izjavljujemo pod potpunom odgovorno$éu da su proizvodi
SPO na koje se odnosi ova izjava u saglasnosti sa smernicama i
uputstvima Saveta za usaglaSavanje pravnih propisa ¢lanica Evropske
unije:
— masine (98/37/EG),
kori$¢en standard: EN ISO 12100.
— elektromagnetna usagladenost (89/336/EWG),
kori§¢eni standardi: EN 61000-6-2 i EN 61000-6-3.
— elektriéna oprema razvijena za kori§éenje unutar odredenih
naponskih granica: (73/23/EWG) [95],
kori§¢eni standardi: EN 60335-1: 1994 i EN 60335-2-41: 1996.

Declaratie de conformitate

Noi, Grundfos, declaram asuméandu-ne intreaga responsabilitate ca
produsele SPO la care se referé aceasta declaratie sunt in conformitate
cu Directivele Consiliului in ceea ce priveste alinierea legislatiilor
Statelor Membre ale CE, referitoare la:
- Utilaje (98/37/CE).
Standard aplicat: EN ISO 12100.
— Compatibilitate electromagnetica (89/336/CEE).
Standarde aplicate: EN 61000-6-2 si EN 61000-6-3.
— Echipamente electrice destinate utilizarii intre limite exacte de
tensiune (73/23/CEE) [95].
Standarde aplicate: EN 60335-1: 1994 si EN 60335-2-41: 1996.

Oeknapauus 3a CLOTBETCTBUE

Hue, dupma Grundfos 3asiBaBame ¢ NbiHa OTTOBOPHOCT, Ye
npopykTuTe SPO, 3a KOMTO Ce OTHacs HacTosiwaTa geknapauus,
OTrOBapsT Ha CNeAHUTe ykasaHus Ha CbBeTa 3a yeHakesBaHe Ha
npasHuTe pasnopeabu Ha obpxasuTe YneHkn Ha EO:

Mawnunm (98/37/EO).

Mpunoxexa Hopma: EN 1ISO 12100.

— EnektpomarHeTuyHa noHocumocT (89/336/EMO).

Mpunoxenn Hopmu: EN 61000-6-2 n EN 61000-6-3.

— EneKTpuyecku MallvHM U CbOPBXEHNS 3a ynoTpeba B pamkuTe Ha
onpeaeneHy rpaHnLM Ha HanpeXeHNe Ha enekTPUYECKUs ToK
(73/23/EV10) [95].

Mpunoxenn Hopmu: EN 60335-1: 1994 n EN 60335-2-41: 1996.

(€2 Prohlaseni o konformité

My firma Grundfos prohlasujeme na svou plnou odpovédnost, Ze
vyrobky SPO na néz se toto prohlaseni vztahuje, jsou v souladu s
ustanovenimi smérnice Rady pro sblizeni pravnich predpist ¢lenskych
stat Evropského spolecenstvi v oblastech:
strojirenstvi (98/37/EG),
pouzita norma: EN 1SO 12100.
— elektromagneticka kompatibilita (89/336/EWG),
pouzité normy: EN 61000-6-2 a EN 61000-6-3.
— provozovani spotfebicu v toleranci napéti (73/23/EWG) [95],
pouzité normy: EN 60335-1: 1994 a EN 60335-2-41: 1996.

(K Prehlasenie o konformite

My firma Grundfos, na svoju pint zodpovednost prehlasujeme, Ze
vyrobky SPO, na ktoré sa toto prehlasenie vztahuje, su v sulade s
nasledovnymi smernicami Rady pro zbliZzenie pravnych predpisov
¢lenskych zemi Eurépskej Unie:
— Stroje (98/37/EG),
Pouzita norma: EN ISO 12100.
— Elektromagneticka kompatibilita (89/336/EWG),
Pouzité normy: EN 61000-6-2 a EN 61000-6-3.
— Elektrické prevadzkové prostriedky, pouzité v uréitom napatovom
rozsahu (73/23/EWG) [95],
Pouzité normy: EN 60335-1: 1994 a EN 60335-2-41: 1996.

Uygunluk Bildirgesi
Biz Grundfos olarak, bu beyanda belirtilen SPO driinlerinin,
— Makina (98/37/EC).
Kullanilan standart: EN ISO 12100.
— Elektromanyetik uyumluluk (89/336/EEC).

Kullanilan standartlar: EN 61000-6-2 ve EN 61000-6-3.

— Belli voltaj sinirlarinda kullaniimak tizere iretilmis elektrik donanimi

(73/23/EEC) [95].

Kullanilan standartlar: EN 60335-1: 1994 ve EN 60335-2-41: 1996.
ile ilgili olarak Avrupa toplulugu'na Uye Devletlerin yasalarinda yer alan
Belediye Yonetmeliklerine uygun oldugunu, tim sorumlulugu bize ait
olmak lizere beyan ederiz.

(EE) Vastavuse deklaratsioon

Meie Grundfos deklareerime enda ainuvastutusel, et toode SPO, mille
kohta kaesolev juhend kaib, on vastavuses EL ndukogu Direktiividega
EMU liikmesriikide seaduste (ihitamise kohta, mis kasitlevad:
— Masinad (98/37/EC).

Kasutatud standardit: EN ISO 12100.
— Elektrimagnetilist Ghilduvust (89/336/EEC).

Kasutatud standardit: EN 61000-6-2 ja EN 61000-6-3.
— Madalapinge-elektriseadmed (73/23/EEC) [95].

Kasutatud standardit: EN 60335-1: 1994 ja EN 60335-2-41: 1996.

@D Atitikties deklaracija

Mes, Grundfos, su visa atsakomybe pareiSkiame, kad gaminiai SPO,
kuriems skirta $i deklaracija, atitinka Tarybos Direktyvas dél Europos
Ekonominés Bendrijos $aliy nariy {statymy suderinimo $iose srityse:
— Masinos (98/37/EC).
Naudojamas standartas: EN 1ISO 12100.
— Elektromagnetinis suderinamumas (89/336/EEC).
Naudojami standartai: EN 61000-6-2 ir EN 61000-6-3.
— Elektriniai prietaisai, skirti naudoti tam tikrose jtampy ribose
(73/23/EEC) [95].
Naudojami standartai: EN 60335-1: 1994 ir EN 60335-2-41: 1996.




Q@Y Pazinojums par atbilstibu prasibam
Sabiedriba Grundfos ar pilnu atbildibu dara zinamu, ka izstradajumi
SPO, uz kuriem attiecas $is pazinojums, atbilst $adam Padomes
direktivam par tuvinasanos EK dalibvalstu likumdo$anas normam:
— Masinbave (98/37/EK).
Piemérotais standarts: EN ISO 12100.
— Elektromagnétiska savienojamiba (89/336/EEK).
Piemérotie standarti: EN 61000-6-2 un EN 61000-6-3.
— Elektriskais aprikojums, kas paredzéts lietoSanai zinamu sprieguma
robezvertibu ietvaros (73/23/EEK) [95].
Piemérotie standarti: EN 60335-1: 1994 un EN 60335-2-41: 1996.

CBiAYeHHA Npo BiANOBIiAHICTL BUMOram

Mu, dipma Grundfos, i3 ycieto BianosiganbHIcTio 3asBNSEMO, WO
Bupo6u SPO [0 sKkUX | BIBHOCUTLCS AaHe CBiAOUTBO BiANOBIiAaAOTL
BMMOram HacTynHuX ykasiBok Pagu EEC npo yHidikallito 3akoHoAaBYMX
po3nopsmxeHs kpaiH-unenis EEC:
— MauwwuHobyaysaHHs (98/37/EC).
CraHpapTy, wo 3actocoByBanucs: €spocTtangapt EN ISO 12100.
— Enektpomarxitha cymicHicTb (89/336/EEC).
CraHpapTy, wo 3actocoBysBanucsi: €spoctaHaapT EN 61000-6-2 i
EN 61000-6-3.
— EnekTpuuHi MawwuHmu ans ekcnnyarauii B Mexax BU3Ha4eHoro
nianasoHy 3HaveHb Hanpyru (73/23/EEC) [95].
CraHpapTy, wo 3actocoBysanucsi: €spoctanaapT EN 60335-1:
1994 i EN 60335-2-41: 1996.

Bjerringbro, 1st October 2005

e ad

Jan Strandgaard
Technical Director
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Mpexde 4em npucmynams K
ornepayusiM o MOHMaxy
o6opydoeaHusi, He06x00UMO
8HUMameJsibHO usy4yums daHHoe
PYyKO80OCME0 110 MOHMaxy u
akcnnyamayuu. Moumax u
akcnyamayusi 00/KHbI makKxe
8bIMOJIHSIMbLCS 8 cOOMeemcmeuu ¢
MecmHbIMU HOpMaMu U
o6wenpuHamMbIMU 8 npakmuke
onmumanbHbIMU Memodamu.

1. O6wmne cBegeHun

MocTaBnsAwTCca ABa ucnonHeHusa Hacoca SPO:

* MCMOSIHEHUE C MPUEMHbBIM CETHATLIM OUILTPOM
[N MOKPOM YCTAHOBKM Hacoca;

* WCNOJTHEeHWEe Ha NNuTe-OCHOBaHUM AnA CyXOVI
YCTaHOBKM Hacoca.

Hacoc noctaBnsieTcs OCHalLLeHHbIM NOMIaBKOBbIM
BblKkNntoyatenem unu 6e3 Hero.

84

2. O6nacTb NpUMeHeHUA

Hacocbl SPO MoryT akcnnyaTupoBaTthesi:
* B CKBXMHHBIX Koroguax;

+ B Gakax 1 pesepByapax NnepBoHayanbLHOro
HakonneHus;

* B KOMoguax;
* B pekax;

* B ObITOBbIX BOAOMNPOBOAHbIX N OPOCUTENbHbIX
cucrtemax.

3anpewaemcs akcnnyamayus Hacoca
8 nnasamesnbHbIX 6acceliHax, cadoebix
npydax u m.n., ecnu e eode Haxodsimcs
nodu.

2.1 NepekauynBaemMbie XUOAKOCTU

Hacocbl SPO npegHasHaveHbl Ans nepekadvMsaqus
YUCTBIX MaOBSA3KNX HEB3PLIBOONACHLIX 1
HearpeccuBHbIX XUAKocTe 6e3 TeepabIX Unu
ANVHHOBOMOKHUCTBIX BKITOYEHUN.

3. TpaHcnopTUPOBKa U XpaHeHue
HacocoB

3.1 TpaHcnopTupoOBKa

Heobxoavmo n3beratb cuTyauuii, Npu KOTOPbIX
HacoC MOXeT NOABEpPrHyTbCS yaapam unm
BO34eNCTBUI0 BUGpaUmi.

BHumaHue: Hu B koem cny4yae He onyckaTb U He
nogHMMaThb Hacoc 3a kabenb aneKkTpoaBuraTtens.

3.2 XpaHeHue

Hacoc gomxeH xpaHuTbcs B noMelueHun. MNpu atom
nonoxeHve Hacoca AOMKHO COOTBETCTBOBaTb €ro
MOMOXEHWIO NPY CYXOW YCTaHOBKE.

BHumaHwue: I'Iepen. nomMelleHnemM Ha XxpaHeHune
HaCcoCOB C MIUTON-OCHOBaAHWEM M3 HUX HEOGX0AMMO
MOJTHOCTbK CITNTb XUAOKOCTb.

4. TexHNn4YecKne gaHHble

CmoTpute UpMeEHHyo Tabnmnyky ¢ HOMUHaNbHbIMU
napameTpamu Ha Hacoca.

TemnepaTypa nepekauymBaeMon XUAKOCTHU:

o1 0°C po +40°C.

Fny6uHa norpyxeHus Npu yctaHoBKe:

Makc. 20 M HUXe YpOBHSA BOAbI (HACOC C ceTHYaTbiM
npveMHbIM OUNbLTPOM).

TeMnepaTtypa XxpaHeHus Hacoca:

ot —10°C po +40°C.

PaGouee gaBneHue:

Mmakc. 10 6ap (Hacoc Ha NNUTE-0CHOBaHUM).

CreneHb 3aWMIeHHOCTH:
IP 68.

YpoBeHb wyma:

YpoBeHb LymMa Hacoca HUxe npeaensHo
OONYCTUMbIX 3HAYEHWIA, YKa3aHHbIX B AUPEKTUBE
EBpocoto3a 98/37/EC ans MalMHOCTPOEHUS.



5. MoHTax

lMeped Havanom npoeedeHuss pabom Ha
Hacoce y6edumecb 8 mom, Ymo
afeKkmponumaHue omKJIlo4eHo U
NPUHSAIMbI 8ce Mepbl, UCK/ToYaoujue
e20 ciyyaliHoe eKsloyeHue.

[nsa MmoHTaxa Hacoca HeobxoaMmo BbIGUpaThb
MeCTO, rAe Temnepartypa oKkpyxalolero Bo3gyxa He
6yaeT NoOHMXaTbCA [0 MUHYCOBbIX 3HAYEHWIA.
BHuMaHue: Henb3si MOHTUpPOBaTb HAacoc
nojBeLLeHHbIM Ha kabene anekTpoaBuraTens.
HeponycTuma akcnnyaTtaums Hacoca npwv 3akpbITon
3aABUXKe HanopHoro Tpy6onposoaa.

MoHTax TpyGonpoBoAa AOMKeH BbINOMHATLCS Tak,
4yT06bl HAacOC He NoaBeprancs MexaHN4yecknum
HanpsXXeHUsiM, AeNCTBYIOLMM CO CTOPOHbI Tpy6.

Hacoc Ha nnuTe-ocHoBaHuM:

Tpy6onpoBoa cnefyeT npoknagbiBaTb Tak, YToObI
n3bexaTb 06pa3oBaHNs BO3AYLIHbIX MELLKOB,
0C0BEHHO 3TO KacaeTcsl BCacbIBaOLLENO
TpybonpoBoaa, cMoTpute puc. 1.

Bo BcacbiBatoLeil MarucTpanu pekoMmeHayeTcs
yCTaHOBUTb 0BGpaTHbIA knanaH.

Puc. 1

TMOO0 2263 0195

5.1 Tpe6oBaHUA K MOHTaXXHOMY
NONoXeHW Hacoca

Hacoc moxeTt yCTaHaBnMBaTbCA B BEPTUKANIbHOM

MnNn B rOPU30OHTANIbHOM MOJIOXXEHUN, O4HAaKOo ero

Hal‘lOprII7I I'IanyGOK BCceraa AoJjikKeH HaxoguTbCAa He

HWXe ropu3OHTarnbHOro YPOBHS, CMOTpUTE puUC. 2.

Puc. 2

[onycTumoe nonoxexue

i 4[% He ponyctumoe nonoxexue

)

TMO02 6605 1103

» [Mepepn TeM, kak ONyCTUTb HACOC B KOMOAEL, UNU B
pesepByap, Heobxoanmo ybeanTbCcs B OTCYTCTBUE
Tam necka v TBepAbIX BKIOUYEHUN.

+« MoHTax B Konoague:

YCTaHOBUTbL HAcoC B Konogel Takum o6pasom,
4TOGbI €0 BCacbiBatoLas NonocTb
pacnonaranacb OTHOCUTENbHO AHA KONoAua Ha
BbICOTE HE MeHee 1 M.

* MoHTax B pe3epByape:

YcTaHOBUTbL HAcCOC Ha AHO pe3epByapa.
« 3anpelieHa pabota Hacoca BCyXyHo.

5.2 Mpumepbl MOHTaxa
Puc. 3

Mpumep mokpou yctaHoBKM Hacoca SPO
C ceTyaTbIM NpUEeMHbIM pUNLTPOM

By

1999 4|

=

Makc. 20 m

MuH. 2 m

-

(
-
-

MuH. 150 MM

(r
TMO2 6606 4005

Mo3s. HaumeHoBaHue

1 CranbHon Tpoc

2 OGpaTHbIi knanaH
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Puc. 4

Mpumep cyxom yctaHoBKM Hacoca SPO

Ha nnnTe-oCHOBaHUU

MuH. 2 m

~__ &

Y v
N ¥6

TMO02 6607 2205

Mos.

OnucaHue

Onopa Tpy6onposoaa

O6paTHbIf knanaH

Mpobka ApeHaxHoro oTBepcTUs

Onopa Tpy6onposoaa

OG6paTHbIi knanaH

|| W[IN|=

[MpnemHbIn ceTyaTbin punsTp
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6. MoaknioyeHne
aneKkTpoob6opyaoBaHus

MoakntoyeHne anekTpoobopynoBaHns LOSHKHO
BbINOSHATLCS KOMMNETEHTHLIM CNeLManucTom-
3MEKTPUKOM B COOTBETCTBUM C NPEANUCAHNUSMU
MECTHOrO 3MeKTPOCHaGXatoLWero NpeanpuaTus.

HanpsixeHve nuTaHust n YacToTa Toka B CeTU
[OJKHbI COOTBETCTBOBATL NapameTpaMm, yKadaHHbIM
B (PMPMEHHOM Tabnmyke ¢ HOMUHANbHLIMW AAHHBIMU
anekTpoaBuraTens.

lMeped Havyanom npoeedeHusi pabom Ha
Hacoce y6edumecb 8 mom, 4mo
aslekmponumaHue OMKJIF04YeHO U
npuHAMbI ece Mepbl, YMobbI
UCKIIYUMb e2o ciyyaliHoe
8KJIIOYEHUe.

Hacoc domxeH nodkno4ambcs K
eHeWwHeMy cemesomy ebIKJIlo4amerio,
MUHUMasbHbIl 8030YWHbIX 3a30P
Mexdy KOHmaKmamMu Komopoz20
cocmaesnisiem He MeHee 3 MM 0151 ecex
nosnocos.

Hacoc dosmkxeH 6bimb 3a3eMJIeH.

6.1 BcTpoeHHas 3awuTa
aneKkTpoAaBurarens

Hacocbl ¢ ogHOoa3HbIMK aneKTpoABUraTensiMm:
NBuraTtens obnagaeT BCTPOEHHbIM TENMOBLIM pene,
1 MO3TOMY He HYXXAaeTcsl B AOMONHUTENbHOM
3awuTe.

Mocne moeo, kak anekmpodeuzamesib
ocmbiHem 0o KOMHamHou
memnepamypsbl, OH CHO8a
asmomamu4ecKu eKJsiroyaemcs.

OnekTpokabenb Hacoca NOAKMIYUTL B
COOTBETCTBMM CO CXEMOM Ha puc. 5.

Puc. 5
L L1 L2
N L3
1~ /L 3~ %
= L o
- 2
©
N
o
=
g
L1 YepHbIn
L2 lony6ow
L3 KopunyHeBbIi
1 XenTblit/3eneHbin

Hacocbl ¢ TpexdasHbIiMU anekTpoaBUraTensmMmum:

Hacoc gomxeH nogknovaTbcst K nyckaTenio
anekTpoaBuratens. YcraBka HOMUHaNbHOrO Toka
nyckatensi anekTpoaBuraTens AomkHa
COOTBETCTBOBATb NapameTpam
311ekTpoobopyAOBaHNS, yKa3aHHbIM Ha PUPMEHHOW
Tabnuyke Hacoca.



6.2 KoHTponb HanpaBneHus BpalleHUA

[eAcTBUTENBHO TONbLKO ANA HACOCOB

¢ Tpexda3HbIMU INEKTpoABUraTeNnAMM:

KoHTponb HanpaBneHusi BpalleHns AOMmKeH

NpOM3BOANTLCS NPU KaXAOM MOAKIIOYEHUN Hacoca K

HOBOW 3N1EKTPOCETH.

[Nopsiaok npoBepku:

1. YcTaHOBWTb HacoC Ha POBHYIO NOBEPXHOCTb.

2. BknounTb 1 cpasy e 0CTaHOBUTb Hacoc.

3. Tlpwu nycke cneauTb Ha HanpaBneHnem (ecnu
CMOTpeTb CBEepXy Hacoca), B KOTOPOM Hacoc
coBepLuaeT ABwxeHne (pbIBoK). HanpaeneHve
BPALLEHNS CYNTAETCS NPaBUIIbHbIM
(coBepluaemMbIM N0 YAaCOBOW CTpesKe), ecnu
LMNMHOPUYECKUIA KOXYX Hacoca coBepLiaeT
[ABWXeHWe NpOTUB YacOBOW CTPEerKu, CMOTpUTe
puc. 6.

Puc. 6

TMO02 6608 1103

Ecnu BbllweykasaHHbIM cnocobom NpoBepuTh
HanpaBreHue BpalleHWs anekTpoaBuUraTens
HEBO3MOXHO, Tak Kak Hacoc y>Xe CMOHTUPOBaH Ha
MecTe aKCnyaTtauun, KOHTPOsb HanpaBneHns
BpaLLEeHUst MOXEeT NPOM3BOANTLCS CreayoWmm
obpasom:

1. BKNOYMTb HAacoc 1 3aMepuTb Noaayy.

2. BbIKMIOYNTL HACOC, OTKIIOYNTL ANEKTpoNUTaHne
1 NOMEHSITb NoAKMNioveHne ABYX hasHbixX
NPOBOAOB 3NEKTPOABUraTens.

3. BHOBb BKNIOYNTb HACOC ¥ 3amMepUTb Noaavy.

OTKNIOYNTL Hacoc.

5. CpaBHWTb pe3ynbTaThl, NONyYeHHble B MyHKTax
1 1 3. To HanpaBneHne BpaLleHNs, MPU KOTOPOM
Hacoc umeeT Gornee BbiICOKOE 3Ha4YeHMe nogayu,
1 ABNSIETCSA NPaBUbHbIM.

&

7. BBoa B akcnnyarauuro

* Hacoc SPO Ha nnute-ocHOBaHWUW Nepes Nyckom
Heo6X0AMMO 3annTb XUAKOCTb.

[ins aTOro BbIBEpHYTb pe3bboByto Npobky
3aNMBOYHOIO OTBEPCTUSA CBEPXY Hacoca 1 3anuTb
XKNAKOCTb B HacocC.

Y6eanTbesi B TOM, YTO HacoC U BCacbiBaoLLWii
Tpy6onpoBoz 3anosiHeHbl XUOKOCTbIO.

* BknounTb anekTponuTaHue u [oxaaTbes, korga
13 HanopHoro Tpy6onpoBoaa Hacoca Ha4yHeT
nocTynaTb XWAKOCTb.

« [pu HeyaoBneTBopUTENbLHOW paboTe Hacoca
OTKITIOYNTb 3NEKTPONMTaAHUE U ONpPeaenuTb
NPUYMHY C MOMOLLbIO yKasaHui pasgena
10. Tabnuya obHapyXeHUs U ycmpaHeHusi
HeucripasHocmed.

7.1 PerynupoBka nonnaBKoOBOro
BbIKIo4aTens

YpoBeHb OTKMIOYEHUS Hacoca perynupyeTcs nytem
N3MeHeHMs AnnHbl CBO6OAHOro KoHUa kabens
MeXay NOMnnaBKOBbIM BbIKIOYaTENEM M TOYKON
dukcauum aToro kabens (kabenbHbIM 3aXXMMOM Ha
pykosiTke Hacoca), cMoTpuTe puc. 7, nos. B.
Heobxoanmo obecneunTb:

* BO3MOXHOCTb CBOGOHOrO nepemeLleHns
NonnaBKOBOrO BbIKMOYaTENS;

* MONOXEHNE YPOBHSA OTKIIOYEHNA Hacoca
o6s13aTenbHO He HKe ero MPUMEeMHOro ceT4aToro
cdunstpa.

Puc. 7

MwuH.
150 mm

TMO02 6609 1103 / TM02 6610 1103
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8. Akcnnyarauus

BHumaHue: Bo Bpems akcnnyaTaummn cetyaTtbiin
NPUEMHbIN PUNbTP Hacoca AOMKEH GbiTb MOCTOSHHO

NOJTHOCTbLIO MOrpy>XeH B nepekavynBaemMyto XXnUaKkoCTb.

Ecnu Hacoc ncnonb3yeTcs Ans nogayn He YUCTomn
BOAbI, a Nto6oi ApYrov XuaKocTu, To cpasy xe
nocne 3aBepLUeHWs aKcnyaTauum ero cnegyet
NPOMbITb YUCTOW BOOOW.

8.1 Nepuoabl npocTos

Ecnun Hacoc cHMmaeTcsi ¢ akcnnyaTaumm Ha
ANUTEnNbHbIN Nepuog BpeMeHn, 3 Hero Heo6xoanmMo
CNMUTb BCIO BOAY.

M3 HacocoB Ha NNUTE-0CHOBAHWK BOAY MOXHO CNUTb
Yepes ApeHaxHOe OTBEPCTUE, 3aKPLITOE NPOBKON.

8.2 YacTtoTa NOBTOPHO-KPaTKOBPEMEHHbIX
BKITHOYEHUN
He 6onee 30 B TeyeHune 1 yaca.

9. ¥YxoA 1 TexHu4yeckoe
ob6cnyxuBaHue

IMeped Havyanom npoeedeHusi pabom Ha
Hacoce/anekmpodeuzamesie
Heob6xodumo y6edumbcsi 8 moM, Ymo
asiekmponumaHue omKJIOYeHO U
NPUHSIMbI 6Ce Mepbl, UCKoYarowue
e20 cryyaliHoe @KJIloYeHue.

Hacocebl kak npaBuno He TPeByT TEXHUYECKOTO
obcnyxvBaHWs, ecnu akCnnyaTupyTcs B
HOpPMasbHbIX YCIOBUSIX.

9.1 NpombIBKa NpMeMHOro ceTyaToro
¢dunbTpa Hacoca

[MopsiAoK NPOMbIBKM NPUEMHOro ceTyaToro unbTpa

Hacoca crneayLwmmn:

1. YCTaHOBUTb HAcCOC Ha ropM3oHTanNbHOM
NOBEPXHOCTW.

2. OTNyCTUTb C NOMOLLbIO OTBEPTKM TPU BUHTA U
CHAITb KOXYX (hunbTpa.

3. TMpOMbITb NPUEMHBIV ceTYaTbIi (PUNBTP UHYTPU.

4. TpoBepuTb OTCYTCTBUE MHOPOAHbLIX NPEAMETOB B
Lensax npuemMHoro dunsrpa.

5. YcTaHOBUTb Ha MECTO KOXyX unbTpa u 3atem
cam Hacoc.
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9.2 MNpoBepka Bana anekTpoaBUraTens

Ecnv nocne nogayun HanpsikeHus nuTaHusa unu
cpabaTbiBaHMS NONMABKOBOro BbIKIOYaTENs
anekTpoABuratesnb He paboTaeT, a ero Ban He
BpaLlaeTcs, Heob6xoANMMO NPOBEPUTbL Hanuune
BO3MOXHOCTW CBOGOAHOrO BpaLLEHNS KaXaow
Bpalarwleiica getanu.

[Mopsaaok NpoBepku cneayoLwnin:

1. YcTaHOBUTb HAcCOC Ha rOPU3OHTaNbHOW
NOBEPXHOCTU.

2. OTnycTUTb C NOMOLLbIO OTBEPTKU TPpY BUHTA U
CHATb KOXYX chunerpa.

3. OTnycTUTb CaAMOKOHTPSILLYOCS ranky u
NpoBEepHYTb Ban anekTpoABUraTens no 4acoBoW
cTpernke.

4. YCTaHOBUTb Ha MeCTO KOXYX ounstpa u 3atem
cam Hacoc.



10. Tabnuua o6HapyXeHUs U ycTpaHeHUsl HeucnpaBHOCTeN

HeucnpaBHocTb

MpuuunHa

YcTtpaHeHue

1. Hacoc He
pa6oTaer.

a)

Meperopenu npegoxpaxuteni
anekTpoceTy.

B3ameHuTb npegoxpaHuTeny. Ecnu Hosble
onsATL NeperopatoT, crieayeT NpPoBepUTb
3NEeKTPOCETL U 3nekTpokabens.

b) Cpabotan aBapuitHbIin aBToMaT CHoBa BKMIOYUTb aBapuiiHbIA aBToMaT
3aLWTbl MO TOKY UnK No 3aLUTBI.
HanpshKeHWIo.

¢) Het nogaun anektponutaHus. CBA3aTbCsi C COOTBETCTBYIOLLVM

3HeprocHabxatoLwmm NpeanpuaTUem.

d) CpaboTan 3almnTHbIN aBTOMaT MpoBepwuTb, He 3abnoknpoBaH nu
anekTpogsuratens us-aa anekTpoaBMUraTernis UnNu Hacoc.
neperpysku.

e) MospexaeHne Hacoca unn OTpeMOHTNPOBATL UNMN 3aMEHUTb HAacoC NN
anekTpokabens. kabenb.

f) MonnaBkoBbIN BbikNOYATEND MpoBepuTb ypoBEHb BOAbLI M BO3SMOXHOCTb
HaxoAWTCs B MOMOXEHUN, cBOGOAHOO NepeMeLLeHusi NOMNnaBKoOBOro
COOTBeTCTBYIOLEM paboTe Hacoca  BbIKMlOYaTeENs.

BCYXY!0.
g) 3abnokupoBaH Hacoc. MpoBepnTb U NPOMBITbL HAcoC.
2. Hacoc pabotaeT, a) 3akpbiTa 3aABwKka HanoOpPHOro OTKpbITb 3aABUXKY HAanopHOro
HO nogayun BoApl Tpybonposoaa. Tpybonposoaa.
HeT. b) OTcyTcTBME BOAb! B KOnoaLe/ YBenUuNTb rMyGrHY NOrPY)KEHUs HACOCa
CKBa)XMHE W CMULLKOM HU3Kkuin ee  (Makc. 20 M), NOHN3UTL
ypOBeHb. NPOV3BOANTENBHOCTL HAcoca UNu 3amMeHUTb
ero Apyrvm, MeHbLLEro Tunopasmepa, y
KoToporo 6onee H13kast
NpPOV3BOANTENBHOCTb.

¢) 3anunaHue obpaTHoro knanaHa B MoAHsTb HAcOC Ha NOBEPXHOCTb, MPOMbITh
3aKPbITOM MOSIOXEHUN. UMK 3aMeHUTb KnanaH.

d) 3abuTt npuemHbIi ceTyaThblit MoaHATL HAcOC Ha MOBEPXHOCTb M NMPOMbITb
uneTp. cetyaTbiii UNLTP U, ecrnn 3To Heobxoammo,

pabouee Koneco, cMOTpUTE pasaern
9.1 lpombigka MpuemMHO20 cemyamozo
¢hunbmpa Hacoca.

e) MospexpaeHne Hacoca. OTpeMOHTUPOBAaTL WS 3aMEHNUTb HAacocC.

He 6bina BbinonHeHa 3anueka
Hacoca (McronHeHne Ha nnuTe-
OCHOBaHuW).

3anuTb HAacoC CornacHo ykasaHusiM pasgena
7. Bgo0 8 akcrinyamauyutro.
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HeucnpaBHocTb

MpuunHa

YcTpaHeHue

3. Hacoc pa6otaet ¢

a) MoHwxeHve ypoBHS Boabl Gonblue,

YBenuunTb mMy6uHy norpyxexusi Hacoca

NMOHWXEHHOWN yeM npegnonaranochb. (makc. 20 M), NOHU3NTb
npounsBoanNTENbHO NPON3BOAUTENBHOCTL HAcoCa NN 3aMeHUTb
CTbiO. €ro pyrMm, MeHbLLEero Tunopasmepa, y
KoToporo 6onee Hu3kas
NpPON3BOAUTENBHOCTD.
b) YacTtuuHo 3aKpbITbl NN 3a6UTHI OTpeMOHTUpOBaTh 1 MPOMbITL KnanaHbi/
KnanaHbl/BEHTUNW HANOPHOTo BEHTUNW uUnu, ecnun Tpebyertcs, 3aMeHnTb
TpybonpoBoaa. HOBBIMW.
¢) YacTnuHo 3abuT rpsasbio HAMOPHbIR  MPOYNCTUTL UNU 3aMEHUTL HANOPHbIN
Tpy6onposog. Tpy6onposog.
d) YacTtnyHo 3abnokmpoBaH obpaTHbIi  [TPOMBITb MW 3aMEHUTL KNnanaH.
KrnanaH Hacoca B HanopHow
maructpanu.
e) YacTnuHo 3abuTbl rpsAsbio Hacoc n MopHATE Hacoc Ha NOBEPXHOCTb,
HanopHbIN Tpy6onposoa. [eMOHTUPOBAaTb W NPOMbITb HAacoC, ecrnmn
TpebyeTcsi, 3amMeHUTb ero. MNpombITh
Tpy6onposog.
f) TMospexaeH Hacoc. OTpeMOHTMPOBaTb UM 3aMEHWUTbL Hacoc.
g) Teub BCriecTBue pasrepmeTnsauun  [poBepuTb U OTPEMOHTUPOBATL
Tpy6onpoBoaa. Tpy6onposoa,.
h) MoepexaeHne HanopHoro 3ameHUTb HanopHeI Tpybonposoa.
Tpy6onposoza.
i) MapeHvie HanpskeHus. MpoBepnTb CeTb ANEKTPONUTAHNS.
4. Yactble a) Cnuwkom mana pasHuua Mexay YBenuunTb pasHuLy 3HadeHuin. OgHako
BKITIOYEHNS U 3HAYEHNSIMN AABMEHNS BKIIOYEHUS  JaBneHue OTKIYEHNS He JOMKHO
OTKIIOYEHUSI. 1 OTKITIOYEHMS pene AaBneHus. npesbllwaTh paboyee AaBneHVe B HANMOPHOM

pe3epByape, a faBMNeHNE BKIOYEHUS
[OIMKHO BbITb 4OCTAaTOMHO BbICOKUM ANS
obecneyeHns nogayn AocTatovyHoro obbema
BObI.

b) HenpaBunbHasi perynupoBka
NONOXeHWs NONMaBKoOBOro
BbIKMtOYaTens.

OTperynupoBaTh MosoXeHWe MomnnaBKoBOro
BbIKrloYaTensi, 06ecneyns 4OCTATOUHbIN
NPOMEXYTOK BPEMEHMN MEXAY BKIHOYEHUEM 1
oTKro4YeHeM Hacoca. CMoTpuTe pasaen
7.1 Peaynupoeka rnornmnaskoeozo
8bIK/IIOYamenns.

C

-~

Teyb nnu 6nokMpoBaHve B
NOMYOTKPLITOM MOSIOKEHNN
o6partHoro knanaHa.

[MpOMbITb UK 3aMeHNTL 0BpaTHbLIN KnanaH.

d) HectabunbHOCTb HaNpsKeHWs
nuTaHus.

npOBepMTb CeTb ANEeKTponuUTaHuA.

2

Meperpes anekTpoasurarens.

MpoBepuTbL TemMnepaTypy BoAb.

f) 3abnokupoBaH Hacoc.

MpoMmbITb Hacoc 1 NpoBepuThL cBOGOAHOE
BpaLLieHne COOTBETCTBYIOLUX AeTanen.

g) CnuwwKom Hu3Koe AaBneHve
nognopa B HanopHOM ruapobake.

OTperynupoBaTbk AaBrneHne nognopa B
HanopHom rmapobake B COOTBETCTBUM C
yKasaHVsIMU PYKOBOACTBA MO MOHTaXy U
akcnnyataummn rmgpobaka.

h) HanopHbiii rugpobak cnuwkom man.

3ameHuTb ero ruapobakom GonbLuero
obbema Unu NOAKMIYNUTL K UMetoLemMycst
[ONOMHUTENbHBIV rnapobak.

i) MoepexaeHa anadparma
HanopHoro rugpobaka.

MpoBsepnTb 1 Npy HEOHGXOAMMOCTN 3aMEHNTb
HanopHbIV rugpobax.

10.1 U306paxkeHUs1 HacCocoB B

pa3obpaHHOM N3OMETPUYECKOM Buae

[Mpwn 3aka3e 3anyacten pykoBOACTBYMNTECH
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11. YoaneHue oTxoanoB

[laHHOe nsgenve n ero aetanu AOMKHbI yAansaTbCs B
OTXOAbl B COOTBETCTBUE C TpeOOBaHNUAMY 3aLLUTHI
OKpyXatowen cpefbl:

1. Heobxogumo Bocnonb3oBaTbCs ycryramu
rocyAapCTBEHHbIX UMW YaCTHbIX OpraHn3aummn no
cbopy 1 yaaneHuo oTXoA0B.

2. Ecnu 9T0 HEBO3MOXHO, CBSXXUTECH C
Gnwxanwmm otaeneHmem nnu CepBucHbIM
LeHTpom koMnaHum Grundfos.

CoxpaHsieTcsl NpaBo Ha BHECEHWE U3MEHEHWA.
91



Pump with suction strainer

174

TMO02 6643 4403



Pump with base plate
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Denmark

GRUNDFOS DK A/S

Martin Bachs Vej 3

DK-8850 Bjerringbro

TIf.: +45-87 50 50 50

Telefax: +45-87 50 51 51
E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK
Albania

COALB sh.p.k.

Rr.Dervish Hekali N.1
AL-Tirana

Phone: +355 42 22727
Telefax: +355 42 22727
Argentina

Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500 Lote
34A

1619 - Garin

Pcia. de Buenos Aires

Phone: +54-3327 414 444
Telefax: +54-3327 411 111
Australia

GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd.
P.O. Box 2040

Regency Park

South Australia 5942

Phone: +61-8-8461-4611
Telefax: +61-8-8340 0155
Austria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Ges.m.b.H.

Grundfosstrale 2

A-5082 Grodig/Salzburg

Tel.: +43-6246-883-0

Telefax: +43-6246-883-30
Belgium

N.V. GRUNDFOS Bellux S.A.
Boomsesteenweg 81-83
B-2630 Aartselaar

Tél.: +32-3-870 7300
Télécopie: +32-3-870 7301
Belorussia
MpeacrasutenscTeo MPYHO®OC B
Muncke

220090 MwuHck yn.Onewesa 14
TenedoH: (8632) 62-40-49
dakc: (8632) 62-40-49
Bosnia/Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo
Paromlinska br. 16,

BiH-71000 Sarajevo

Phone: +387 33 713290
Telefax: +387 33 231795
Brazil

GRUNDFOS do Brasil Ltda.
Rua Tomazina 106

CEP 83325 - 040

Pinhais - PR

Phone: +55-41 668 3555
Telefax: +55-41 668 3554
Bulgaria

GRUNDFOS Pumpen Vertrieb
Representative Office - Bulgaria
Bulgaria, 1421 Sofia

Lozenetz District

105-107 Arsenalski bivd.
Phone: +359 2963 3820, 2963 5653
Telefax: +359 2963 1305
Canada

GRUNDFOS Canada Inc.

2941 Brighton Road

Oakville, Ontario

L6H 6C9

Phone: +1-905 829 9533
Telefax: +1-905 829 9512
China

GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.
22 Floor, Xin Hua Lian Building
755-775 Huai Hai Rd, (M)
Shanghai 200020

PRC

Phone: +86-512-67 61 11 80
Telefax: +86-512-67 61 81 67
Croatia

GRUNDFOS predstavnistvo Zagreb
Radoslava Cimermana 64a
HR-10000 Zagreb

Phone: +385 1 6595 400
Telefax: +385 1 6595 499
Czech Republic

GRUNDFOS s.r.o.
Cajkovského 21

779 00 Olomouc

Phone: +420-585-716 111
Telefax: +420-585-438 906

Estonia

GRUNDFOS Pumps Eesti OU
Peterburi tee 44

11415 Tallinn

Tel: + 372 606 1690

Fax: + 372 606 1691

Finland

OY GRUNDFOS Pumput AB
Mestarintie 11

Piispankyla

FIN-01730 Vantaa (Helsinki)
Phone: +358-9 878 9150

Telefax: +358-9 878 91550
France

Pompes GRUNDFOS Distribution S.A.
Parc d'Activités de Chesnes

57, rue de Malacombe

F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon)
Tél.: +33-4 74 8215 15
Télécopie: +33-4 74 94 10 51
Germany

GRUNDFOS GMBH

Schliiterstr. 33

40699 Erkrath

Tel.: +49-(0) 211 929 69-0
Telefax: +49-(0) 211 929 69-3799
e-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:

e-mail: kundendienst@grundfos.de
Greece

GRUNDFOS Hellas A.E.B.E.

20th km. Athinon-Markopoulou Av.
P.O. Box 71

GR-19002 Peania

Phone: +0030-210-66 83 400
Telefax: +0030-210-66 46 273
Hong Kong

GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd.
Unit 1, Ground floor

Siu Wai Industrial Centre

29-33 Wing Hong Street &

68 King Lam Street, Cheung Sha Wan
Kowloon

Phone: +852-27861706/27861741
Telefax: +852-27858664

Hungary

GRUNDFOS Hungaria Kft.

Park u. 8

H-2045 Térokbalint,

Phone: +36-23 511 110

Telefax: +36-23 511 111

India

GRUNDFOS Pumps India Private Lim-
ited

Flat A, Ground Floor

61/62 Chamiers Aptmt

Chamiers Road

Chennai 600 028

Phone: +91-44 432 3487

Telefax: +91-44 432 3489
Indonesia

PT GRUNDFOS Pompa

JI. Rawa Sumur Il1, Blok Ill / CC-1
Kawasan Industri, Pulogadung
Jakarta 13930

Phone: +62-21-460 6909

Telefax: +62-21-460 6910/460 6901
Ireland

GRUNDFOS (Ireland) Ltd.

Unit 34, Stillorgan Industrial Park
Blackrock

County Dublin

Phone: +353-1-2954926

Telefax: +353-1-2954739

Italy

GRUNDFOS Pompe ltalia S.r.I.
Via Gran Sasso 4

1-20060 Truccazzano (Milano)
Tel.: +39-02-95838112

Telefax: +39-02-95309290/95838461
Japan

GRUNDFOS Pumps K.K.

1-2-3, Shin Miyakoda

Hamamatsu City

Shizuoka pref. 431-21

Phone: +81-53-428 4760

Telefax: +81-53-484 1014

Korea

GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.
6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea

Phone: +82-2-5317 600

Telefax: +82-2-5633 725

Latvia

SIA GRUNDFOS Pumps Latvia
Deglava biznesa centrs

Augusta Deglava iela 60, LV-1035, Riga,
Talr.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fakss: + 371 914 9646

Lithuania

GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6

LT-2600 Vilnius

Tel: + 370 52 395 430

Fax: + 370 52 395 431

Macedonia

MAKOTERM

Dame Gruev Street 7

MK-91000 Skoplie

Phone: +389 91 117733

Telefax: +389 91 220100

Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.

7 Jalan Peguam U1/25

Glenmarie Industrial Park

40150 Shah Alam

Selangor

Phone: +60-3-5569 2922

Telefax: +60-3-5569 2866

Mexico

Bombas GRUNDFOS de Mexico S.A. de
[oAVA

Boulevard TLC No. 15

Parque Industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600

Mexico

Phone: +52-81-8144 4000

Telefax: +52-81-8144 4010
Netherlands

GRUNDFOS Nederland B.V.
Postbus 104

NL-1380 AC Weesp

Tel.: +31-294-492 211

Telefax: +31-294-492244/492299
New Zealand

GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.

17 Beatrice Tinsley Crescent

North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland

Phone: +64-9-415 3240

Telefax: +64-9-415 3250

Norway

GRUNDFOS Pumper A/S
Strgmsveien 344

Postboks 235, Leirdal

N-1011 Oslo

TIf.: +47-22 90 47 00

Telefax: +47-22 32 21 50

Poland

GRUNDFOS Pompy Sp. z 0.0.

ul. Klonowa 23

Baranowo k. Poznania

PL-62-081 Przezmierowo

Phone: (+48-61) 650 13 00
Telefax: (+48-61) 650 13 50
Portugal

Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A.
Rua Calvet de Magalhaes, 241
Apartado 1079

P-2770-153 Pago de Arcos

Tel.: +351-21-440 76 00

Telefax: +351-21-440 76 90
Republic of Moldova
MOLDOCON S.R.L.

Bd. Dacia 40/1

MD-277062 Chishinau

Phone: +373 2 542530

Telefax: +373 2 542531

Romania

GRUNDFOS Pompe Romania SRL
Sos. Panduri No. 81- 83, Sector 5
RO-050657 Bucharest

Phone: +40 21 4115460/4115461
Telefax: +40 21 4115462

E-mail: romania@grundfos.ro
Russia

00O pyHadoc

Poccusa, 109544 Mockea, WkonbHas 39
Ten. (+7) 095 737 30 00, 564 88 00
dakc (+7) 095 737 75 36, 564 88 11
E-mail grundfos.moscow@grundfos.com
Serbia and Montenegro
GRUNDFOS Predstavnistvo Beograd
Dr. Milutina Ivkovi¢a 2a/29
'YU-11000 Beograd

Phone: +381 11 26 47 877, 11 26 47 496
Telefax: +381 11 26 48 340

Singapore

GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
24 Tuas West Road

Jurong Town

Singapore 638381

Phone: +65-6865 1222
Telefax: +65-6861 8402
Slovet
GRUNDFOS PUMPEN VERTRIEB
Ges.m.b.H.,

Podruznica Ljubljana

Blatnica 1, SI-1236 Trzin

Phone: +386 1 563 5338

Telefax: +386 1 563 2098

E-mail: slovenia@grundfos.si
Spain

Bombas GRUNDFOS Espafia S.A.
Camino de la Fuentecilla, s/n
E-28110 Algete (Madrid)

Tel.: +34-91-848 8800

Telefax: +34-91-628 0465
Sweden

GRUNDFOS AB
Lunnagardsgatan 6

431 90 MélIndal

Tel.: +46-0771-32 23 00

Telefax: +46-31 331 94 60
Switzerland

GRUNDFOS Pumpen AG
Bruggacherstrasse 10

CH-8117 Féllanden/ZH

Tel.: +41-1-806 8111

Telefax: +41-1-806 8115

Taiwan

GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd.
7 Floor, 219 Min-Chuan Road
Taichung, Taiwan, R.O.C.

Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878
Thailand

GRUNDFOS (Thailand) Ltd.
947/168 Moo 12, Bangna-Trad Rd., K.M.
3,

Bangna, Phrakanong

Bangkok 10260

Phone: +66-2-744 1785 ... 91
Telefax: +66-2-744 1775 ... 6
Turkey

GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd.
Sti.

Gebze Organize Sanayi Bélgesi
Ihsan dede Caddesi,

2. yol 200. Sokak No. 204

41490 Gebze/ Kocaeli

Phone: +90 - 262-679 7979
Telefax: +90 - 262-679 7905
E-mail: satis@grundfos.com
Ukraine

TOB rPYHA®OC Ykpauna

yn. Bnagumupckas, 71, od. 45

r. Kues, 01033, YkpauHa,

Ten. +380 44 289 4050

dakc +380 44 289 4139

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768

Jebel Ali Free Zone

Dubai

Phone: +971-4- 8815 166
Telefax: +971-4-8815 136

United Kingdom

GRUNDFOS Pumps Ltd.
Grovebury Road

Leighton Buzzard/Beds. LU7 8TL
Phone: +44-1525-850000
Telefax: +44-1525-850011

US.A.

GRUNDFOS Pumps Corporation
17100 West 118th Terrace
Olathe, Kansas 66061

Phone: +1-913-227-3400

Telefax: +1-913-227-3500
Usbekistan

Mpeacrasutenscteo MPYHOPOC B
TawkeHTe

700000 TawkeHT yn.Ycmana Hocupa 1-i
TynuKk 5

TenedoH: (3712) 55-68-15

dakc: (3712) 53-36-35

Addresses revised 29.09.2005
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Being responsible is our foundation
Thinking ahead makes it possible
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